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BEPUOUKALIMA ®PEHOMEHA JDKU B
CEMEWHBIX OTHOIIEHUSIX

Jloxp mpHCYIIa MOYTH BceM cepam UenoBeuecKoil aesTenbHocTh. JIoxkb BCTpedaeTes: B
Pa3IMYHBIX JKH3HEHHBIX CHUTYalWsIX: MEXKAy IapTHEpaMH II0 paboTe, HadyaJlbHHKAMH H
MOYMHEHHBIMU, MEXY APY3bsIMU, POJCTBEHHUKAMH, POJMTEISAMH U AE€TbMHU, MYXKEM U )KEHOMH,
HE3aBHCHMO OT MX MHTEJUIEKTYaJIbHOTO Pa3BUTHS M COIMAIBHOrO cTaryca. JIOXKb «HACTOIBKO
€CTECTBEHHA, 4YTO ¢ 0e3 OOMHSKOB MOXXHO OTHECTH IIOYTH KO BCEM cpepaM UeNOBEe4eCKOH
nestensHOCTH»  (OkMan 2010: 17). U3ydeHnme 3TOro sIBICHHS IIOMOXKET IIOHSTH CYTb
YeJIOBEYECKHX B3aHMMOOTHOIICHHI M Paclo3HABaTh JIOXKb MO €€ BEpOAbHBIM U HEBEPOAIBHBIM
TIPH3HAKAM.

ITpobnemaMu McclleOBaHHS JDKH B Pa3lIMYHBIX €€ MPOSBICHUAX 3aHUMAOTCS (rmocodsr,
[ICUXOJIOTH, IICHXOIMHIBUCTHI, TUHIBUCTHI, KyIbTYPOJIOTU, COLHOIMHIBUCTEL MHTepeceH TOT
(akT, 94TO YeNOBEK BCEraa MMeEET BBIOOp: conraTh MM CKasaTh IIpaBmy. Beibop, coriacHo
amepukanckoMy ncuxonory C.b.Yonrepcy, omuH M3 KIIOYeBBIX (HaKTOpPOB JI0OOro oOMaHa.
VHora dYenoBeK IPENIIOYHTACT CONTaTh, YTOOBI «3aCIyKHTh HEKOTOPYIO Harpaxy WIH
MMO3UTHBHOE MOJKPEIUICHHE, KOoTopoe emy Heooxomumo» (Yonrepe 2010: 20-21). Takum
o0pa3oM, IIymuil IPHHEMAET pelieHue 00OMaHyTh 00yMaHHO U CO3HATENILHO.

I1.9xmaH ompezernsieT 10XKb, WIH 00MaH, Kak JeficTBUe, KOTOPBIM OJMH YeIOBEK BBOIUT B
3a0IyXKIeHHe IPYroro, Aeias 3TO YMBIIUICHHO, 0€3 IpeABapHTEIbHOTO YBEIOMICHUS O CBOHX
LeJAX U 6e3 0TYETIUBO BBHIPAXKEHHOH CO CTOPOHBI JKEPTBBI IPOCHOBI HE PACKPHIBATH MpaBbl. OH
yKa3plBaeT Ha IBE OCHOBHBIC (DOPMBI JDKH: yMONYaHHE (COKPBITHE INpPaBAbl) M HCKa)KCHHUE
(coobuieHne JoxkHOH uHpopManuu). Kpome Toro, mpojoimkaeT aBTOp, €CTh €IIe TaKue
Pa3HOBHIHOCTH JDKHU, KaK: COKPHITHE UCTHHHON HMPHYMHBI SMOLUH; COOOLIEHNE IPABAbl B BHIE
oOMaHa; OJyNpaB/ia U cOuBaromias ¢ ToNKy yBepTka (Okman 2010: 32 - 33).

C.b.Yonrepc BbizensieT ABa crmocoba JOKM: NpsAMOM M KocBeHHbIH. IIpsimoii oOMaH oH
Ha3bIBAaCT AKTHBHBIM HCKa)XEHHEM HCTHHBL. KOCBEHHBIM OOMaHOM SIBIISI€TCSl yTaMBaHHUE, IOJ
KOTOpBIM aBTOp IMOHMMAET COKPBITHE OT cobecenHuka BakHOM mHpopmaruu (Yonrepe 2010:
28).

OTe4ecTBEHHbIC YYEHBIC PA3INUAIOT TIOHATUS JIOKbY» U «00MaH». JIoxKb -3T0 HaMepeHHOe
HCKaXKeHHe MH(OpManum, B To BpeMs Kak 0OMaH OCHOBAaH HA JKEJIAHWH CO3J1aTh y cobecenHnKa
JIOXKHOE TPEJICTaBICHHe O Mpeamere oOcyxkaeHus Oe3 uckaxeHus (axros (3HakoB 2009,
I'mapgxkux 2003, KonoBanenko 2001). Poccumiickie ICHXONIOTH IIpEUIAraloT pasrpaHHYNBATH
JIOXKb W 0OMaH, MCXOIS M3 TPEX KPUTEpHeB: 1) €CTh JIM y TOBOPAIIETO CyOheKTa HaMEpeHHe
BBECTH B 3a0NyKJEHHE CIyIIAMOIIEro; 2) COOTBETCTBYeT I (HaKTHYECKOE COMACPKAHHIE
COOOIIeHNsT NEeHCTBUTENEHOCTH M 3) BEPUT JM TOBOPSMIMI B INPaBIMBOCTH TOTO, YTO CaM
rosopurt. Ilo
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HaIlleMy MHCHHIO, KaK JIOKb, TaK X OOMaH BBOJIT KOMMYHHKAHTa B 3a0Iy)XICHHE [I09TOMY B
JIAHHOW pabOTe MbI HCIIOJIb3YEM CIIOBA «IOKbY» M «0OMaH» Kak CHHOHUMBI.

JIoXBb peanu3yeTcs B JIOKHBIX BBICKa3bIBAHMSX pa3anyHbiX THHOB. O.M.ITomuyk, nccnemys
JIOXHBIC BBICKA3bIBAHHMS B PYCCKOIl AMANOTMYECKOil pe4M, JaeT TaKUM BBICKA3bIBAHHAM
CIEAyIOllee  OIpPE/ACICHHE:  «BBICKA3bIBAHHE, HAMEPEHHO HCKaXXCHHO  OIMCHIBAIOIIEE
JCCTBUTENBHOE IIOJIOXKEHUE BEIICH C ILEeNbl0 BBECTH B 3a0NyKJICHME MapTHEpa IO
kommyHukauun» (ITomuyk 2006: 7). O.M.Ilomuyk paccMaTpuBaeT JIOXKHOE BBICKA3bIBAHHE Kak
KOMIIOHEHT CHCTEMbI OTKa3a MapTHEepy MO KOMMYHHMKAIMK B IIPaBe Ha MOJIYYEHUE JOCTOBEPHOM
HH(OPMALMHU WITH HHPOPMAIIUH KaK TAKOBOH.

OGBEKTOM HCCIIEJOBaHHUs JAHHOM CTAaThH SIBISICTCSI PACCMOTPECHHE PAa3JIMUYHBIX CUTYaIHi,
B KOTODBIX JIIO/IM, CBSI3aHHBIC CEMEHHBIMH y3aMH, BBIHYKJICHBI JIraTh APYr Apyry. Marepuanom
HCCIIEJOBAHUS CIIy>KaT NPOU3BEAEHHs aMepUKaHCKOM uTeparypel XX B. B kauecTe npumepos
HPUBOISATCA (DParMEHTHI HATIOrHYECKONW M IOJNMJIOIHYECKOW pEeYd MEepCOHaXel B YCIOBHUSX,
KOrjJa roBopsimuii npuberaet Kk oOMay. IIpesMeT HCClIeOBaHMS COCTaBISIOT BepOAJbHBIC U
HeBepOalbHBIC — CpelCTBAa  pealW3aldM  JIOKHOTO  BBICKA3bIBaHMS M OCOOCHHOCTH
(YHKIUHOHUPOBAHHMS 3THX CPEJCTB B aKTE€ KOMMYHHKALIHH.

AHann3 (akTHYeCKOro Marepuaia MPOBOAMICS C IPUMEHEHHEM KOMIUIEKCHOH METOIUKH
HCCIICZIOBAHMS, COYCTAIOIICH aHAIW3 JIMHTBHCTHYECKHX (BepOajbHBIX, CIOBECHBIX) W
[ApaJMHIBUCTHYECKNX  (HeBepOAlbHBIX) CPEJCTB  BBIPOKEHHS JIOKHBIX  BBICKAa3bIBAHMUIA,
JINTEPATyPOBEYECKOrO M CTHIHCTHYECKOTO H3yUCHHS XyT0KECTBEHHOIO TEKCTA.

B pesysbTaTe MCCeOBaHNs OBLIH BBISBICHBI TUITHYHbBIC CUTYAlH HETOHUMAHUS MEXKITY
YICHAMH CEMbHM, a TAaKKe NPUYUHBI IOPOXKIACHMS JIOKHBIX BBICKa3bIBaHUH. Poxuntenn
0OMAaHBIBAIOT J€TEeH, YTOOBI CKPBITH OT HUX MOCTYIIKH, COOBITHSI, 0 IIOHUMAHUS KOTOPBIX JCTH,
[0 UX MHEHHMIO, elle He JOopociu. JleTH JIryT pOAMTENsM U3 CTpaxa ObITh HAaKa3aHHBIM HIIN
paccumThIBas MOMYYUTH xKenaHHoe. Cynpyru AryT Apyr ApYyry B CIy4ae H3MEHBI.

Jloxs pomuteneit nersim. IlpuBenem mnpumep u3 pomana Teomopa /[paiizepa
«AMEepHUKaHCKasi Tparefus». B 3ToM pomaHe pedb HAECT O TParnueckoi cyapde cembu
I'pudurcos, B KOTOPOIl poaUTENH HE UMETH OOBIKHOBEHHMS AEIUTHCS MPOOIEMaMH CO CBOUMHU
JIeTbMH, TI0J1arasi, 4YT0 JETSM HE CTOMT 3HATh O MAaTePHANIBHBIX U JPYTHX TPYAHOCTSAX B3POCIHBIX.
Korna ux nous Dcra ybexana U3 1oMa ¢ BO3IIO0JCHHBIM U ObUla OpOIIeHA UM B «HHTEPECHOM
MOJIOKEHUU», MaTh MPEINouwIa CKPbITh OT JIeTEl 3TO HecyacThe M BTaiiHe Hapelana ee. Kiaiin
CIydyallHO yBHJEN CECTpy Ha ynume W ckazan o0 stoM Matepu. OH OXHIad, 4TO Math
3auHTEpecyeTcst U OyZleT paccrpaliuBaTh, HO OHa, K ynusieHuto Kiaiina, Bena cebs Tak, Kak
OyaTO 3TO HEe OBLIO HOBOCTBIO IS HEe.

He expected his mother would be as astonished and puzzled as he was - quick and curious
for details. Instead, she appeared to him to be obviously confused and taken aback by this
information, as though she was hearing about something that she already knew and was puzzied
as to just what her attitude should be. "Oh, did you? Where? Just now, you say? At Eleventh and
Baltimore? Well, isn't that strange? I must speak to Asa about this. It's strange that she wouldn't
come here if she is back." Her eyes, as he saw, instead of looking astonished, looked puzzled,
disturbed. Her mouth, always the case when she was a little embarrassed and disconcerted,
worked oddly - not only the lips but the jaw itself.

"Well, well, " she added after a pause. "That is strange. Perhaps it was just some one who
looked like her" (Dreiser: book 1, ch. 13).

Martb CKpBIBAaCT OT ChIHA HCTHHHOE IIOJIO)KCHHE BEILICH, npuberast K MHOTOCJIOBHIO (Cepus



BCTpeuHbIX BompocoB), mepecrnpocy (At Eleventh and Baltimore?), BompocurensHO-
orpunarensHoii  koHctpykumu (Well, isn't that strange?), mepemarommm ee HamyCKHOE
YAUBICHUE, HEHCKPEHHOCTh. Muccuc I'puduTc MEHsAET TeMy pasroBopa, BCIIOMHHAS O MyXE.
Bce 510 eif HeoOXonuMo, 4TOOBI pa3pabdoOTaTh TAKTUKY JAJIBHEHIIEro IOBEICHHS, U B KOHLE
KOHILIOB OHa pemaer conrath (It's strange that she wouldn't come here if she is back). Kpome
TOro, OHa meITaeTcs HaBecTH Kiraiina Ha MBICTb, YTO, BO3MOXHO, OH obo3Haics (Perhaps it was
just some one who looked like her).

Ee cymbypHas peub CONPOBOXKAAETCS HeBepOAIbHBIMH  SJIEMEHTAMH  [apajiH-
IBUCTHYECKOTO XapakTepa, KOTOpbIe B JAHHOM IpHMEPE M B JalbHEHIIEM H3JI0KCHUU
BBIIEISIOTCS KypcrBoM. ChIH BHIMT, YTO OHA CMYIIEHA U 3aXBaueHa BPACILIOX (confused taken
aback). Ee cmsTeHHe BBIIAIOT I1a3a, B KOTOPBIX OH 3aMedvaeT siBHOe GecriokoiicTBo (Her eyes
looked puzzled, disturbed), XoTb MaTh W TBITACTCSI TOPOIUIMBOCTBIO PEYH 3aBYalHPOBATh CBOU
UCTUHHBIC 4yBcTBa. OOMaH MaTepu U3MEHsIeT ee MCUXO(H3UYECKOe COCTOSIHIE, H POT HAYMHAET
cTpaHHO nBuratkcs (Her mouth worked oddly), uto eue pa3 10Ka3bIBacT, 4TO OHA JDKET.

B naHHOM cHTyauuu JIOKHOE BBICKA3bIBAaHHE BBI3BAHO HexelaHWeM Muccuc ['pudurc
[pU3HATh [PABO ChIHA HA IIOJNyYeHHE NpaBauBOii mH(opMmaunmn. OHa B CHIy OOCTOSTENBCTB,
BOCITHTAHHUSI M HEOJIATOMOTYYHbIX YCIIOBHI )KH3HH HE MOKET BBIPAOOTATh MPABHIIBHYIO JIMHUIO
noBezieHus ¢ AeTbMu. JKerast orpauTh JeTeil OT OHOr0 Hec4acThs, OHa 0OPEKAeT UX Ha HOBBIC.

Jloxb nereit poautensiM. B criemyromem snm3oie aBTOp IHIIET O TOM, YTO MHCCHC
I'pudurc HyXHO HaiiTH NOBONBHO OONBIIYIO CyMMy (ISThAECAT go/utapoB). Ee HesamyxHsist
oy OCTa MODKHA CKOPO POAMTH M JACHBIM IMOTPEOYIOTCS Ha JOKTOpa M CHICJIKY. Matb
oOpaTuiacy 3a momolplo K Kimaiiny, KoTopblii paboTaq B NPECTHXXKHOM OTENEe U HEIUIOXO
3apabarbiBan. Muccuc I'puurc pernnia OTKPOBEHHO IIOTOBOPHTH C HHM O KPUTHYECKOM
MOJIOKEHNH CEMbH, €r0 CeCTphI, a HOTOM TPeOOBAaTEIbHO MOMPOCHIIA JeHer. Y Hero B KapMaHe
NPHUOPSTAHBL KaK Pa3 MATHACCAT AOJIAPOB, €My OYCHb XOYETCsl TOMOYb MAaTEPH U CECTpE, HO
emte GOJIBIIE OH XO4YET 3aBOCBATh JIEBYIIKY 10 MMEHH ['OpTeH3Hs1, KOTOPOil MooOeIan KymuTh
MEXOBOIi JkaKeT. B pe3ynbrate OH feacT BHIOOp U OTKA3bIBACT MaTECPH.

She looked at Clyde so tensely, so urgently, that he felt quite shaken by the force of the
cogency of the request...

"Gee, Ma," he exclaimed, the thought of the fifty dollars in his pocket and its intended
destination troubling him considerably - the very sum his mother was seeking. "I don't know
whether I can do that or not. I don't know any of the boys down there well enough for that. And
they don't make any more than I do, either. I might borrow a little something, but it won't look
very good".

He choked and swallowed a little, for lying to his mother in this way was not easy... For
here was fifty dollars in his pocket at the moment, with Hortense on the one hand and his mother
and sister on the other, and the money would solve his mother's problem as fully as it would
Hortense's, and more respectably. How terrible it was not to help her. How could he refuse her,
really? Nervously he licked his lips and passed a hand over his brow, for a nervous moisture had
broken out upon his face. He felt strained and mean and incompetent under the circumstances
(Dreiser: book 1, ch. 16).

JIMHTBUCTHYECKH OTKa3 BhIpaXkaeTcs oTpHIaTenbHoi koncTpyknueil (I don't know whether
I can do that or not), KoTopasi MOCTOSIHHO TIOBTOpsieTcsi B ero peun. OH Ha4MHAET TOBOPUTH O
HEBO3MOXXHOCTH 3aHATh ACHBIM y KOro-ambo W3 Jpyseil, NpUAyMbIBas Ha XOLYy pasHbIC
npuYuHBL. IMIUmKaTypa (CKPBITBI CMBICI) €r0 MHOTOCIOBHOW PEYH: JKEIAHHE COXPAHHUTH



JEHBTH JUTs ofiapka aesymike. Crunuctndeckn otkas Kiaiina nepemaercst ero MHOrOCIOBHEM H
mexzaomerueM (Gee), KOTOpOE BbIpaXkaeT YAUBICHHE, HEIOYMCHHE U HAUTPAHHOE HETOHUMAaHKE
TOrO, IOYEMY MaTh 00paTUIach K HEMY € TaKO# MPOCHOOH.

Takue HeBepOanbHBIC MapKephl JUKH, Kak He choked and swallowed a little; he licked his
lips and passed a hand over his brow; a nervous moisture had broken out upon his face
MOKa3bIBAIOT BOJNHEHHE Jirymero. Kiaiin dyBcTByeT cebs HU3KUM, OECIIOMOIIHBIM HEpPEl TeM,
4TO mpousouuo (strained and mean and incompetent under the circumstances). ABTOpcKHE
pEeMapKu CBHAETENBCTBYIOT O Ha4ase ero MOPaJbHOro MaIeHHUs.

CBouM TpeOOBAaTENbHBIM M HCOTCTYIHBIM B3IJISJOM MaTh BIMSCT Ha IICHXO-
¢usnonornyeckoe cocrosuue Kiaiina. Bonnenwe wmarepnm mepemaercst Kimaiimy, kortopsrit
UCIIBITHIBAET BHYTPEHHIOIO 0OpbOy, pelas, Kak MOCTYyHUTh. B cembe CyllecTBOBalIM CTpOrue
MpaBmJIa, OCYXKIaNach JIOXKb, HO B TO K€ BPEMs CaMH DPOAUTENM IIO3BOSUIM ceOe KPUBHTH
nyuioii. IlonaB B 9KCTpeMalbHYIO CHTYalLMIO, ChIH JIENaeT CO3HATENbHbIH BBIOOp, mpuderas Ko
JOKH, TIPH 3TOM CTOPAET OT CThIZIA, OLIYIIAET OCTPYIO OO0k, TIpe3upaeT ceOs.

O6oroHas 10kb. COBEpPIICHHO HEBBIHOCHMAsl, Uy JOBHIIHAS CUTYallUsl BOSHUKACT B CEMbE,
KOTJa ¥ POAUTENH, U JCTH ITYT APYT APYTY, KOra HMEeT MECTo 000 IHast JT0XKb. IIporcxomut
Oopsba XxapakTepoB, B pe3yibTaTe KOTOPOH TEPSAIOTCS HIEaNbl, JIOMAIOTCSA YeJOBEUECKHE
Cyab0BI, pymarcs 1000Bb U IPUBS3aHHOCTh. B pomane amepukaHckoro mucaresst Mpsuna Illoy
«JIrocu Kpayn» (Lucy Crown) mpencTaBiieHa CeMbs, Cy[b0a KOTOPOH CIIOXKWIACh yPOIUIHBO,
6ecuenoBeyHoO.

IIpuBenem mmmoctpanuio auanora Marepu (Jloocu Kpayn) c¢ ceiHom (Tomnm), B Hem oba
KOMMYHHKaHTa CKPBIBAlOT JPYr OT Apyra peanbHOe MojoKeHue Bemied. IIpu aToM ocobeHHO
TPYIHO MaTepd, TaK KaK, HA4YaBIIM JraTh, OHA HE MOXET HE BBUIYMBIBATh HOBBIX
HECYILIECTBYIOIINX JeTajlel, KOTOpbIe 3aroHsI0T ee B TynuK. Eil NPUXOAUTCS MEepeKIIouuTh
BHHMaHHE CblHA ¢ MPOOIEMHOM HH(MOPMAIMOHHOW 30HBI M, HPUTBOPHCH 0e33a00THOI, OHA
MPHUITIALIACT €r0 B OTENb BBIMHTH Yero HHUOY/b BMECTE C HEil U JII0OOBHUKOM.

"Hullo, Tony", Lucy said. "Where have you been until now?"

"No place much", Tony said. He carefully avoided going close to his mother as he stepped
on the porch. ...

"Did you have a good time at the movies?" Tony asked his mother. "What was playing?"

"[...I did not go", Lucy said. "I found out that they only showed them on week-ends".

"Oh", said Tony politely. "Where did you go?" "I did a little

shopping", Lucy said. "For antiques". "Did you buy

anything?" Tony asked.

"No", said Lucy. "Everything is too expensive. I just looked around. Jeff and I are going to the
hotel for a drink. Do you want to join us? You can have a Coke". "I'm not thirsty", Tony said.
"Even so", Lucy said. "I am not thirsty", Tony repeated.

Lucy went over to him and felt his forehead. "Are you all right?"

The boy twisted away. "I'm fine", he said. "I'm a little tired", he explained vaguely (Shaw
1989: 93 - 94).

B astom ¢parmente nmanora HPHCYTCTBYET LENBIH Psili IPHMEPOB BepOaIbHOIO OTKa3a
[apTHepy M0 KOMMYHHKAI[M{ B COOOLICHNH eMy HpaBauBoil nHpopmanun. O6a KOMMyHHKaHTA
CKPBIBAIOT IIPABJY, ChIH 3HAET, YTO MaTh JDKET, TaK KaK BHJEI, YTO OHA 3aHHUMaach JI000BBIO C
MoJoaeIM denoBekoM. Ha cBou Bompocsl: "Did you have a good time at the movies?", "What
was playing?" cbIH moxrydaeT cHavana ykiaoH4duBbIid orBeT: "I...I did not go", a 3aTem moxHbIi "I



found out that they only showed them on week-ends". Matb Ha X0ay MPUAYMBIBAET JIOKHYIO UH-
(dbopManuoo o TOM, YTO OHa OblIa HE B KMHO, a B aHTHMKBapHOM MarasuHe. OHa npuberaer x
CIACUTEIPHOMY MHOTOCIOBHIO O TOM, YTO OHA MPOCTO XOAMJIA MO MarasuHy H CMOTpena Ha
KpacHBBIC CTAPHHHBIC BEIM M O TOM, KaK Bce Joporo. OnHaKo, MOYYBCTBOBAB, YTO ChIH KaK-TO
CTpaHHO BeleT ce0s, OHa MEHSET TeMy M TaKTHUKy noBemeHus. Urto kacaercs ToHu, TO OH
OrpaHHYMBAETCS YKIOHYMBBIM OIHOCIOXKHBIM oTBeToM: "No place much", Bepaxkasich
asycmbicienHo. M.Illoy wucnonbdyer Takume BepOalbHbIe [OKas3aTelM, KakK OTPHIATEIbHAsS
KOHCTPYKLHS-KIIUIIE, 32 KOTOPOH MpsYeTcst onaceHne pedeHka BeaaTh ceds. OTKa3bIBasCh BbI-
MUTh KOJIY C MaTEPbhIO U ee JI0O00BHUKOM, TOHH UCIOIb3YET OOUXOHYIO MTOBCEAHEBHYIO (HOPMY:
"I'm not thirsty". OHaKo yciblIaB yIuBICHHYIO perumiKy Mamsl «Jlaxe tak?» (Even so), on
MOBTOPSIET OTKA3, YEKaHS KaXKI0€ CIIOBO, BbIPaXkas CBOE HEXeJlaHWue OBbITh PSJIOM C Hel. ABTOp
npuberaer K CTHIMCTUYECKOMY NpPUEMY TIpajalliH, YTOOBI NMOAYEPKHYTH IICHXOJIOTHMYECKHI
JrckoM(bOpT ManbunKa. DTO BeIpaXkaeTcs B paciuupeHun ¢pasbl: kpaTkas popma riaarona "I'm"
MeHsieTcs Ha popmanuzoBanHyro "I am". [TogoOHO MaTepH, OH MEHSET JIMHUIO OBEICHHUS U OT-
kpbITo JoKeT "I'm fine", "I'm a little tired", X0oTs1 M3 KOHTEKCTa CTAHOBUTCS OUYSBHIHOM €ro 60ib,
moutH (U3HUeckoe CTpaflaHHe OT HENUIENPUSATHOCTH B3pociod ku3HU.ClexyeT oOpaTHTh
BHHMaHHE Ha IIOBEJCHUCCKHE IIOKa3aTeNl HCKAKCHHWs MCTHHBI, JaHHBIE B aBTOPCKUX
KoMMeHTapHsxX. ToHu u3beraetT cMOTpeTh Ha MaTh M IpHOIMKaThes K Hell (he carefully avoided
going close to his mother), Ha ee BOIPOCHI OTBEUaeT HEOXOTHO (explained vaguely), oH TOJIOH
o0u/BI, OTYASHUS ¥ OJKEJAHHMS OTOMCTHTH 3a pa3pyIICHHBIC CeMeiiHble uaeansl. BeicTpo
OTCTpaHsAch (twistedaway), TOHH BBIKa3bIBaET CBOIO OPE3TIIMBOCTE K MAaTEPH.

®parMeHT poMaHa ABISCTCS SIPKOH MILTIOCTpaleit TOro, 4YTo B CEMbE, IJIe JITYT POJUTENH,
pacTyT OOMaHIMKAMH U JETH, B CEMbE BO3HHKAET II0J03PUTEILHOCTD, HEAOBEPUE PYT K APYTY.
UseHb! ceMbl 0OOMAHBIBAIOT HE TOJIBKO APYT APYra, HO U CaMuX ceos.

Jloxs pereit apyr apyry. XKeprBamu oOMaHa B ceMbe SBISIOTCS A€TH, OHH HPHUYYarOTCS
AraTh APYr APYTY B Pa3iM4YHBIX XHTEHCKHX CHTYALMsX, TO 3alMIas ceOs, TO BBIraJbIBas YTO-
TO, TO paHTA3UPYsI, CTPEMSACH IPUYKPACUTH COOCTBEHHYIO JIMYHOCTb.

Cectpa Knaiina I'pudurca Dcra u3 pomana «AMEpUKaHCKas Tpareaus» yoeikaia U3 joma
¢ MonoabM aktepoM. C MCYe3HOBEHHEM DCThI B JIOME YCTAHOBMIIACH YTHETCHHAs 0OCTAHOBKA:
ee UM JJake He npousHocuin . HukTo u3 nereit He 3Haun, rae oHa, xots Kuaiin mono3pesai, uyto
MaTh IepenuchiBaeTcst ¢ aouyepbto. Uepes mecsan Kuaiin ciywaiiHo yBuzmen DCTy Ha yiuue.
OOpanoBaHHbIH, OH MOLIE 32 HEH M y3Hau, rJe oHa >kuBeT. OHAKO Ha BONPOC, KOI/Ia e OHa
BEpHYJach U IoYeMy He AaBaja o ceOe 3HaTh, JCTa HE JaeT MPSIMOro OTBETA, MBITAsACh YUTH OT
HEXEIIATeNIbHON JUI Hee TeMBI.

"But when did you get back?" he went on. "It's a wonder you wouldn't let the rest of us
know something about you. Gee, you're a dandy, you are - going away and staying months and
never letting any one of us know anything. You might have written me a little something,
anyhow. We always got along pretty well, didn't we?"

His glance was quizzical, curious, imperative. She, for her part, felt recessive and thence
evasive - uncertain what to think or say or tell.

She uttered: "I couldn't think who it might be. No one comes here. But, my, how nice you
look, Clyde. You've got such nice clothes, now. And you're getting taller. Mamma was telling
me you are working at the Green-Davidson".

Anpecant (Ocra) 0TKa3bIBaeT B IIPaBe Ha MOTydYeHHE JOCTOBEPHOI HH(OpMALUH agpecary
(Knaiizy), BBOAUT ero B 3al0iyXACHHE, MPEACTAaBIssE PealbHOE MOJIOKEHNE BEIeH B JIOKHOM



ceere. OHa BOCXHMINAETCSl €r0 BHEUIHOCTBIO, OJEXKIOHM, YAMBISETCS TOMY, Kak OH BBIPOC, W
pajyercst ero ycrexaM, JIMib Obl He OTBeYaTh Ha ero npsmoit Bompoc. Ee BocTopr nepenaercst
©oraToit SMOLHOHAIBHOM JICKCUKOH, BOCKINIAHUSAME U pa3AeIuTeabHbIME Borpocamu. Creayer
otmeTuTh MeTadopy Gee, you're a dandy, you are, yCHICHHYIO BOCKJIMIATENbHON yacTuieit Gee
U KOJUIOKBUAJILHBIM MOBTOPOM you are. YX0J0M OT oTBeTa siBisiercs ee ynpek (You might have
written me a little something, anyhow), xoTs 06a oHU 3HAIOT, YTO OH HE MOT' HAIHCATh €if, Taxe
ecnu Obl 3axoTend. Eif CTBIAHO M HEIOBKO TOBOPHTH O CBOEM HE3aBHIHOM IOJOXKEHHM, M OHA
BCEMH CHJIAMH IBITAETCs 3aIUTHTH ce0sl, 3aTeBast pa3roBOp 00 X TPOraTelbHOM JETCTBE, KOTraa
onu Obutn Oym3ku apyr apyry (We always got along pretty well, didn't we?). Dcta nputBopHO
Becera, e peub H300MITyeT BOCTOpKEHHBIMH perunkaMu (But, my; how nice; such nice).

OTOT HECKOHYaeMbl IOTOK BOCKJIMUAHUH 3BYYMT PpaJOCTHO, XOTs, IHOJIB3YACH
NapaIMHIBUCTHYECKUMH MapKepaMH JDKH, MBI MOXKEM pacIO3HATh BOJNHEHHE OCTBL uncertain
what to think or say or tell. Imnnukatypy ee THpagbsl MOXKHO BBIBECTH M3 aBTOPCKOTO OIHCAHUS
ee NCHXO(pH3NIECKOro COCTOSHMS: «TBI ke BHAWING, Kak s HecyacTHa, JaBail He OynaeM
rOBOpHTH 000 MHe». HeBepOanbHble CpeicTBa IOATBEPXKIAIOT MCKpeHHWH uHTepec Kitaiima
(quizzical, curious, imperative) K cyapbe cecTpbl. B 3TOM 3MH30/1¢ aBTOp MPOTHBOIOCTABISET
Onaronosyure M yBepeHHOCTh Kiralima W JKaJKyro >KH3HB ero cecrTpbl. Ilcmxomormueckoe
COCTOSIHHE DCTHI HOATBEPIKAACTCS CICAYIOMINMI HEBepOAIBHBIME CPEACTBAMU: felt recessive;
evasive; uncertain, TEPeNAIOIUMU €€ PACTepPSHHOCTb, HEYBEPEHHOCTb, JKEIaHHE H30eKaTh
HEHPUATHOTO Pa3roBopa.

D10 Ge300uIHOE yTaWBaHUE HE MOXKET HHKOMY HAaBPEIUTh, €TO Ielb TOJIBKO OIPagHTh
ce0s1 OT MOOONBITCTBA OKPYKAIOIIMX. M BCe-Taku 3TO JIOXKb B BUAE KOCBEHHOr0 oOMaHa. UToObI
BepU(UIMPOBATH TAKOH CHOCOO JDKH, HEOOXOAMMO ONMPAThCs HAa NMPHU3HAKM BEpOAIBHBIX U
HeBepOAJIbHBIX CPEACTB.

Jloxs cynpyros B ciydae n3MeHbl. Paccysxaast o mpobieMax KU B CEMETHOM MHTEpbepe,
MBI 4Yalle BCEro MpeAcTaBisieM ceOe altoibTep, KOTOPBIH MPHUBICKAaeT aBTOPOB, MUIIYIIHX 6
T00BM, HEHABHUCTH, U3MCHE U HX IIOCICACTBHAX. Bee 9TH SBICHHUS COMPOBOXKAACT TOT HITH HHOM
BUJ JDKH.

Jlrocn, repouns pomana M.Illoy, BhepBbie usMmeHser Myxy OnuBepy € MOJOJBIM
yesnoBekoM 1o umeHH J[Dxed. CobiH, y3HaB 00 H3MeHe MatepH, BbI3biBaeT oTma. OimBep
MPHE3KACT, U €ro MOSBICHHE HACTOIBKO HCOXKUIAHHO [ JIIOCH, YTO OHA MCIIBITHIBACT OYCHb
CHJIBHBIE DMOLMH, CMsITeHHe 1yBCTB. OCO3HaBast CBOIO BHHY U HE 3Has, ocBegoMiieH i OnuBep
00 ee u3MeHe, OHa BeneT ceds HeecTecTBeHHO. B mpucyrctBum JIxed a oHa OyKBaJIbHO
3a0pachIBacT CyIpyra BOIPOCAMH.

"What are you doing here?" Lucy bubbled on. "Why didn't you telephone? How long are
you going to stay? Have you had your dinner? What a lovely surprise! Have you seen Tony?"

Oliver chuckled. "Easy now", he said. "One thing at a time. Hullo, Bunner" (Shaw 1989:
100).

TopommBocTs ee peun ObUIa 3amedeHa MyxkeM. JIIocH JIHLEMepHT, H300paxkas pagocTh
(What a lovely surprise!), BbI1aeT CBOIO PacTepsIHHOCTb BOIPOCOM O CBHIHE, XOTSl B JAaHHBII
MOMEHT OHa MEHbIIIE BCero aymaeT o HeM. OHa He MOXKET KOHTPOJIMPOBATh CBOE COOCTBEHHOE
[IOBE/ICHHE, TO3TOMY €€ BOIIPOCHI OECCBSI3HBI M XAOTHYHBI.

CyMOypHOCTE €€ pedd MOANEPKUBACTCS MeTaOpHIECKHM HCIOIb30BaHHEM IJIaroia
(bubbled on) u peakuueit myxa "Easy now", mzymneHnoro (chuckled) Takoii mepeMeHOil B
JIrocn.



Myx mnpocut [[xeda ocTaBUTP MX HaelMHE C JKCHOH Ha HekoTopoe Bpems. Jlroch
UCIBITHIBAET YyBCTBO MAHUYECKOrO CTpaxa M OTYasHMA. Bce BOKPYr cTaHOBHTCS HepealbHbIM H
OTBpaTHTENILHBIM. Lucy felt her mouth get dry and she wanted to call to Jeff, "Stay! Stay! Give me
time!"

But she watched him go out, and then, trying to swallow, to restore the moisture in her
mouth and throat, she made herself go over Oliver. She was almost sure she was smiling, as she
put her arms around him. The important thing, at this moment, she thought, is to be normal. What
would be normal though? She had a flicker of panic, at the impossibility of knowing what norma)
was.

"It's so good to see you again", she said. "It's been such a long time."

Normal.

...She touched, with the tips of her fingers. "You look so tired". "Stop saying I look tired",
Oliver said with a first little flash of anger.

Lucy moved away from him. Everything I am going to do, she thought, is going to be
wrong. "I am sorry", she said in a small voice. "You said your staying here depends - On what?"

"On you".

"Oh". Lucy clenched her hands, unconsciously, squeezing her fingers. "On me?" (Shaw
1989: 102).

B ngaHHOM Jjuaiore OTKa3 IApTHEPY MO KOMMYHHKAIUM B IOJXYyYCHHH [OCTOBEPHON
nHpOPMALMH POJIEMOHCTPUPOBAH OYCHb sAPKO. IIpH 3TOM aBTOp HCHOJIB3YeT Kak BepOabHEIE,
TaKk ¥ HeBepOallbHBIC CPEACTBA sA3bIKA. JIIst OMUCAHMS COCTOSIHHS MAapTHEpPA, MPEAOCTABIISIOIIETO
JIOKHYIO HMH(GOpPMAILHMIO, KPOME AMAIOTHYECKOH pedH, MIMPOKO MCIIONb3YeTCs BHYTPEHHHIT
MOHOJIOT, CKpBITas peYb M aBTOPCKHE KOMMCHTapuH, a TaKKe [aeTcsi XapaKTepHCTUKa
MCUXO(H3UYECKUX PEAKIUH, CBA3aHHBIX C COCTOSHHEM KOMMYHHKAHTOB.

BepbanbHo mannka Jlocu BbIpaXaeTcs B aKTHBHOM MCIIOJIb30BAHMH BOCKIHIIATEIBHBIX
MPe/UIOKEHUH, KOTOpbIe OHA CTPOMT B cBoeM BooOpaxkenmu: "Stay! Stay! Give me time!" Eit
HY)KHO BpeMsi, 4YTOOBI MOHATh, KaKk BecTH cebs ¢ MyxeM nanbiie. OTTsAruBas Bpems, OHa
MalMHaIBHO ToBOpUT OJMBEPY TO, YTO yKe 3By4ano B Hayaie pasroBopa "It's so good to see you
again", she said. "It's been such a long time". Ona coBepiIaeT OMHOKY 32 OLIMOKOH, «yIaCTIUBO»
3ameyasi, YTO OH yCTall, I3BHHSSACH HEM3BECTHO 3a YTO, MBITAsCh BBISICHUTB LIENb €TI0 PUE3/Ia, YeM
paszapaxaeT Myxa. BriepBbie oH cepauTcs, TpeOys, 4TOOBI OHA IPEKpPaTHIIa CBOM 3aMEYaHHs IO
noBopy ero ycranoctu ("Stop saying I look tired", Oliver said with a first little flash of anger).

Ee Mo3r HanpspkeHHO paboTaeT U IPU 9TOM el Ka)KeTCsl, YTO OHa KOHTPOIMPYET CHTYALHIO.
Ha 510 yKa3bIBaeT ee BHYTPEHHHI KOMMEHTAPHIA 110 IOBOY CBOETO moBeaeHus - Normal.

CpencrBamu BHYTPEHHEH pedyd TEepOMHH aBTOp [OKa3bIBACT € YCHIMS BBITIISACTH
HOpPMAJIGHOM M €CTECTBEHHOM B CTONB IEKOTINBOM cuTyaruu. Camoe IlaBHOE I Hee ceidac -
Ka3aThCsl «HOpMalibHOWY». OjHako 4To 3HA4UT ObITh HOpManbHOH? (What would be normal
though?) Ona HepBHHYaeT ele M3-3a TOrO, YTO HEe MOXET cebe IPeACTaBHTh, KaK ei IOCTyHnaTh
JaJiblile, O 9eM CIIpalInBaTh, KaK pearnpoBaTh Ha Borpocs! Onusepa.

IMapanuHrBUCTHYECKUME TpU3HaKaMu Joku u3 yct Jltocn Kpayn siBsrorcst ynmsibka (she
was smiling), I3MEHEHHE TOHA TOJIOCAa - TO HAWUTPaHHBIH U 0e33a00THBIH (she said lightly), To
Tuxuit (she said in a small voice). KOMMyHUKaHT M3MEHSET TOH TOJIOCA, YTOOBI CKPBITH OT
CIIPALINBAOIIETO HCTHHHBIE 3MOLMH, BHI3BAHHBIC OOPALICHHBIM K Heil BOIPOCOM. DTO CBSI3aHO C
JKETAHWEM IIePEeKITIOYNTh BHUMAaHHE COOECE[HMKA C OMACHOH /Ui Hee TEeMbl, 3aByalMpOBaTh
HCTHHHBIC 4yBCTBA. [IPOMCXOANT MONBITKA 3aMEHHUTH OJHY SMOLMIO APYrOif, BBIAATH JIOXKHBIC
YyBCTBA 3a MCTHHHBIC. BMeCTO TOro 4To0BI NMPU3HATH MPABOTY COOECEAHMKA, JITYIIHH MOXKET



JIEMOHCTPUPOBATh 0€33a00THOCTh HJIM MOKOPHOCTh, BBOIs IapTHEpa II0 KOMMYHHKALHH B
3a0nyxkjeHne. B 1aHHOM pa3sroBope CHIIBHBIM IApaMHIBUCTHYE-CKMM CPEICTBOM  CIIY)XHT
onMCcaHHe IcHXo(u3nveckoii peakuun Jlroch Ha TpeOOBaHME MyKa OCTAaThCs BJIBOEM:
HiepeckIXaHue Bo pry (felt her mouth get dry), crina-teiBanue (trying to swallow, to restore the
moisture in her mouth and throat), ayBctBo nanuku (a flicker of panic), *enanue 3akpu4arth
(wanted to call). TloBeieHUECKHM TIPOSIBIICHUEM BBICTYIIAET €IIie OAWH HEBEpOANIbHbIN NPU3HAK -
sxecthl (Lucy clenched her hands, unconsciously, squeezing her fingers), KOTOpBIE BBIPaKAalOT
OTYasHUE TEPOMHH, €€ CTPax IePe.l MyXKeM.

Urak, nepsbiidi pasroBop JIocH ¢ MyXeM II0 €ro MHPHUE3ae OKa3blBAaCTCS HE TOJIBKO
HEIPUSTHBIM JUIS Hee, HO M HAaBEBAOIIMM y)Xac. B HeM reporHs ele ctpajaer oT He3HaHHUsI TOTO,
Kak BeCTH ce0s panpiue. Kak BepOanbHbIe IPU3HAKK €€ CMSITEHHUS, TaK H IIOBEACHICCKIE PEaKIINH
Ha CTPOrOCTh MYy’Ka MO3BOJISIOT BepH(HUIUPOBATH OOMaH.

B crenyromem auanore OnmuBep peruaeTcst HaMpsMyrO Crpocuts Jltock o ToMm, Obua Jin y
Hee mo0oBHas cBsi3b ¢ [xedom Banuepom.

Oliver reached her over and took her wrist. "Come here, Lucy".

He led her to the couch. "Sit down".

...Lucy laughed, letting things happen, not trying to guide them. "My, you

are serious”, she said. "Very serious", Oliver said.

"Oh". Lucy's voice was small, domestic, apologetic. "Have I spent too much money?
Did I overdraw at the bank again?"

There, that wasn't a bad thing to say, she thought. Just let it happen.

"Lucy", Oliver said, "have you been having an affair?"

Let it happen. Say the normal thing. He was sitting there like a teacher at school, asking her
questions, grading her. Suddenly she realized that she had been afiaid of him for fifteen years,
every minute for fifteen years.

"What?" she asked, proud of the tone of amusement and incredibility in her voice. This is
only temporary, she thought. Later on, when we have more time, we will talk seriously. Later on,
we will lead up to the permanent truth.

"An affair", Oliver was saying.

Lucy wrinkled her forehead, looked puzzled, as if Oliver presented her with a riddle, but a
riddle she was prepared to enjoy, once she understood its intent. "With whom?" she asked.

"Bunner", Oliver said (Shaw 1989: 103).

JIrocu NOHEMHOry HaYHHACT IIOHUMATh, YTO CHTYALNs CKIIabIBACTCS HE B €€ MOJIb3Y, U ee

epBasi peMapKa 3By4HT HAIIOJIOBHHY HPOHHYHO, HAMIOJIOBUHY CEpbe3HO. XBaTasich 3a

COJIOMHHKY, €I He 0cO3HaBasi, B ueM OimBep Xxo4eT 00BUHUTH ee, JIFocH yxke B KOTOPBIit

pa3 OTBJICKACT €ro OT TEMBI Pa3rOBOPa, 3aaBasi BOIPOCHI O ITYCTSKaX: O CBOUX PACXOAAX, O

nenbrax ("Have I spent too much money? Did I overdraw at the bank again?"). Ha npsimoit

pemaromuii Borpoc o ToM, ObLIa i y Hee oboBHas cBsa3b ("Have you been having an
affair?"), Jlrocu He MOXKeET cpa3y OTBETUTb, H, YTOOBI IIOKA3aTh COCTOSIHUE T€POMHH, aBTOP

BBO/JHT €€ BHYTPEHHHII MOHOJIOT, B KOTOPOM OHa ITBITACTCS COOPAThCS C CHIIAMU.

AHanu3Mpyst CUTYAIHIO, OHA BIPYT OCO3HAET, HACKOIBKO MYyX JKECTOK U 4TO OHa Oosinach

€ro Bce MATHAAIATH JeT cOBMeCTHOM u3Hu. Koraa Jlrocu nmpuxoaut B ceds, oHa npuderaet

k nepecnpocy ("What?", "With whom?"), conpoBoxaaroIiemMycs rnay3aMu BHYTPEHHEH

ped, B KOTOPHIX OHA BBICTPAHBAET 3aluTy. Lle/ns ee BOIPOCOB - OTBIICYb BHUMAHHUE MYyXKa,

BBIUTPATh BpeMsi Ha 00 yMbIBaHHUE JaJbHEHIINX IeHCTBH.

HeBepOanbHbIMM  NPU3HAKAMM, CBHJCTENBCTBYIOIMMH O COCTOSHHM 3MOLIMOHAJIBHOTO



BO30OYKIeHHs Jltocu, ciy)kaT Takue NCUXO(pH3UYECKHE PEeakImH, Kak cMmexX (Lucy laughed) u
HW3MEHEHHEe TOHA TOoNoca, TUXUH H3BUHstomMiics ToH (Lucy's voice was small, domestic,
apologetic). A HeBepOAITBEHEIM CPEICTBOM OTKa3a IapTHEPY B BbIIaue JOCTOBEPHOI HH(MOpMAIHN
SIBIISIETCS. M3MeHeHne MUMUKH ("Lucy looked puzzled wrinkled her forehead"). Jlannas smbnema
BBIpaXkaeT ee NMOAJEIbHOe HeIIOHUMAHHe TOT0, O YeM HIET Peub.

B crmenyromem ¢parmente pasroBopa Jlrocum mbITaetcs yOemIHTh Myxka B CBOeH
HEBHHOBHOCTH.

"Oh, my", Lucy said. "With that child?"

Oliver watched her closely, already almost convinced because he was so ready to be
convinced. "You must get over your habit of thinking men are children until they reach the age of
fifty," he said mildly.

"Poor Jeff!" Lucy was still laughing. "He'd be so proud if he could hear you. Why", she said,
feeling her face firozen in the difficult lines of laughter and inventing spontaneously and without
plan, "why, all last winter he was going to dances with a girl who's still in high school in Boston.
She's a cheer leader. She wears those short skirts and does somersaults at the high school football
games every Saturday afternoon and they can't go to bars when they have dates because none of
the bartenders will serve them" (Shaw 1989: 103 - 104).

B kauecTBe cpeCTB 10oKa3aTenbCcTBa CBOSH HEBUHOBHOCTH JII0CH HCTIONB3yeT BOCKIUIIAHUS
("Oh, my"; "Poor Jeff!"; "Why"), MHOroci0BHE. B TakoM cOCTOSIHHU OHA MOZO3PUTEIBHO OBICTPO
HPHUAYMBIBAET OrPOMHOE KOJMYECTBO MPHYMH, MO KOTOPHIM OHAa HHKAaK HE MOXET ObITh
JII0OOBHHULIEH TAKOro MOJIOJOro 4YesoBeKa (ero MpHUBJIEKAlOT JEBOYKM IIKOJIBHOIO BO3pAcTa,
KOTOpbIE HOCST KOPOTKUE FOOKH; €ro C HUMH JjaXke B 0apbl HE MyCKAIOT H T.11.).

MHorociioBre 0OBIYHO CONPOBOXKIAETCS TAKUMH SKCTPAIMHTBUCTHYECKHMMH MPH3HAKAMHU,
Kak cMex (Lucy was still laughing), BoIpakaronnii COCTOSHAE SMOLMOHATIFHOIO BO30YXKICHHS, U
aBTOPCKMMH peMapKaMH O TOM, KaK OHAa COYMHSACT CBOH paccka3 Ha XOIy. OJTH CpelncTBa
HPHU3BaHbl YCHINT 3(P(HEKT NPOU3HOCUMBIX CIIOB, a TaKXKe MPUBICYh BHUMAaHHE COOCCEIHMKA K
CBOEH BBITyMKE.

ITouyBcTBOBaB 3amematenscTBO OnuBepa, JIIOCH MBITACTCS MEPETOKUTH CBOKO BHHY Ha
Myxa. Pa3Be oH ee HHKOT/1a HE OOMaHbIBaI?

"There's never been anything with me", Oliver said. "You know that".

"No? May be not", Lucy said. "Who's to know? I haven't asked. Still - is that the only thing
in the world? Is that the only problem that people who have been married for fifteen years have to
face? Have I ever lied to you? Have I ever hidden anything from you?"

"No", Oliver said wearily, and Lucy had the feeling that he was almost ready to let the
whole matter drop.

"Suddenly", she said, speaking swiftly, pressing her advantage, "everything changes. Now is
the time for conspiracy and secret visit and the testimony of children. Why?" (Shaw 1989: 105).

VYenbias oTpunatenbHelii orBeT OniBepa Ha BO3MOXKHOCTH H3MEHBI C €T0 CTOPOHBI, JItock
MTHOBEHHO pearupyeT ¢ poieil uponun ("No? May be not"; "Who's to know? I haven't asked").
OHa xeaeT HOAYNHUTH €ro cede U 3asBIISCT, YTO BCE MSTHAAUATH JIET CEeMEIHON KH3HH HUYEro
HE yTaWBaja OT HErO M HUKOIJa He jrama. Peakums myxa mogOOApuia e, M OHa IPOJOIKAET
HACTYIUICHHE, YBOJIS Pa3rOBOP B JIPYI'yI0 CTOPOHY, HaMEKasi Ha TO, YTO HEMOPSJOYHO 3aHUMAThCS
KOHCIHMpAlMe M TafHBIMH BH3HTAMH TOJNBKO IIOTOMY, YTO TaK 3axoTel peOeHOK. YXomx oT
IPaB/bl BBIPAXKACTCS B HCIIONB30BAHUM OOJBLIOrO KOJNHYECTBA BOIPOCOB, OTBICKAIOMINX
BHUMaHME CIIyHIAIOIIEro. 31eck U puropudeckue Bonpockl ("Who's to know?" "Still - is that the
only thing in the world? Is that the only problem that people who have been married for fifteen



years have to face?"), u Bcrpeunsie Bonpockl-oBTopsl ("Have I ever lied to you? Have I ever
hidden anything from you?"). Takue BOmpochl, MPOU3HOCHMBIC B COCTOSIHUM CHIIHOT'O BOJHEHHS
U BO3OYXICHHUsI, MPEJCTABISIOT COOOH SMOLHMOHAIBHYIO aTaKy Ha MapTHepa U HUMEIOT LEIbIo
OTBJICYb BHUMaHHE KOMMYHUKAHTA OT MIPEeIMETa pa3roBopa.

B 1aHHOM npuMepe B aBTOPCKHX peMapKax COAEpIKaTCsl MapaiHIBUCTHYE-CKHE CPE/ICTBA,
COIMPOBOXK/AIOIIHE BepOaIbHYI0 H300peTaTeIbHOCTh reporHU. KoCBeHHBI 00MaH BIpakaeTcst B
YCKOPEHHUH TeMIa pedH, >KECTKOCTH 3BydaHMsi roioca Jliocu (speaking swiftly, pressing her
advantage), CO3MAalONMX WIUTFO3UIO €€ yCIeXa B 3TOM CIOBECHOM TMOEIMHKE C MYXKEM.
IocTeneHHO B e€e 3amuTe MHOSBISIIOTCS HOTKM BBI30Ba, JIIOCH HAuMHAeT BEPHUTH B CBOIO
0e3HaKka3aHHOCTb H HCIIBITEIBATH «BOCTOPT HaJyBaTenbcTBay (DxMan 2010: 64).

Jinst Jltocu oCTaeTcst HESCHBIM BOIPOC O TOM, KTO )K€ BBI3Bal €€ MyXa. BbICKasbiBas
pa3IMYHbIC IPEAIONIOKCHHUS HACMELUINBEIM TOHOM, OHA BAPYT y3HaeT orT OnmBepa, 4TO 3TO HUX
ceiH ToHU coolmmm 0TIy 00 n3MeHe MaTepu. M Torjna oHa NepexoauT K arpecCUuBHOI 000poHe U
HAa4HHAET OTOBOP CBOET0 COOCTBEHHOro ChiHA. OHa yBEepsieT MysKa B TOM, YTO OH HE 3HAET CHIHA.

"There are several things you ought to know about your son. Not such pleasant things. You
know how he makes up stories? Let's use the exact words. Lies. How many times have we pleaded
with him?" "He's stopped that", said Oliver.

"That's what you think", said Lucy. "It's just that the stories become more clever as he goes older.
More ingenious, more believable, less innocent”. "I thought he was getting over that", Oliver said.

"That's because you don't know him. You see him a few hours a week when he's on his best
behavior. You don't know him the way I do, because you haven't been with him day and night for
years. The truth is he doesn't behave with me like a normal little boy. He behaves like a jealous,
possessive lover. You said so yourself ..."And then you told me to leave him alone more," said
Lucy rapidly. To let him spend more time by himself. To force him to be independent. And you
told Jeff the same things. Well, we followed instructions. Your instructions. And this is the
result".

"What do you mean?" Oliver asked, confused.

"We left him alone from time to time", Lucy said. "We carefully avoided making him the
center of things every minute of the day. And he hated it. And this is the revenge. This sick,
unpleasant little story" (Shaw 1989: 105 - 106).

B aroM pasroBope o chiHe JIIOCH IepeKiajblBacT BHHY 3@ CBOE JYpHOE [OBEJCHHE Ha
XPYIKHE IUIeYH MajlburKa, 00esist ce6si BceMH BO3MOXKHBIME CIIOCOOaMH. JIMHIBHCTHYECKH 3TO
BBIP@XXACTCsI B LIEJION THPaJE apryMEHTOB MPOTHB COOCTBEHHOTO ChIHA, OH, [0 €€ MHEHHIO, JDKELl
u Herostii (You don't know your son. You know how he makes up stories?). Ona roBopur, 4to
ChIH B3POCJICCT M JIOXKb €r0 CTAaHOBUTCS Goliee M3OLIPEHHOH, M300peTaTesbHOM, HCKYyCHOH H
JaJIeK0 HE TaKOM HEBMHHOM, Kak B jerctse. IlpeacraBisis CblHa B JIOXHOM cBere, Jloocu
[IO/IYEPKUBACT, YTO TOJIBKO OHA 3HaeT TOHHM, OTOMY YTO MPOBOJMT C HUM, B OTJIIMYHE OT OTIIA,
nenb u Houb. (The truth is he doesn't behave with me like a normal little boy. He behaves like a
jealous, possessive lover). 3xeck 0OHa 0OMaHBIBAET HE TOIBKO MYyKa, HO M caMy ceOs M yOexxnaeT
cebst moBepuTh B 3T0. Ee ()pasbl CTAHOBATCS JIOTMYECKH ITOCTPOCHHBIMH, IIPOJYMaHHBIMH,
ybemurensHbIME. HEBHATHBIC PEIUIMKH MYKa TOJIBKO pa33aJopHBAiOT ee. JIIoCH NpHIyMbIBacT
BCE HOBBIC apTYMEHTBI, YTOOBI OKOHYATENBHO 3ammyTaTs OJmBepa.

MBI CTaHOBHMCSI CBHACTCISIMH HPABCTBEHHOTO MAJCHUS OKCHIIMHBI, COBEPLIMBIICH
aI0JIbTEP, HO HE JKEJalolledl MPU3HATh CBOCH BHHBI M NpElaroliell BCEX: CBOEro JTHOOOBHMKA,
MyKa, CbIHA, YTOOBI ONpPaBAaTh ceOs U MEPEIOKUTH CBOW Ipex Ha 4y)XHe IUIeUd. ABTOp poMaHa
W.Illoy mnpocnexuBaeT ee TIpexomajeHue Iar 3a IIaroM, C YAUBUTENIBHOW >KU3HEHHOM
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TOYHOCTBIO.

WTtak, KOMIUIEKCHBIH aHaIn3 BepOaTbHOrO U HeBepOaIbHOrO KOHTEKCTOB YOEXKIaeT B TOM,
YTO IPH MPORYLHPOBAHUH JIOKHBIX BBICKA3bIBAHUH YEJIOBEKY NPUXOMUTCS MEHSTh TaKTHUKY
pasroBopa C IENbI0 BBEJCHMS cobecenHnka B 3abmyxzaeHue. JIoxp B ceMbe HE MOXET He
CKa3bIBaThCS HETaTHBHO Ha B3aMMOOTHOIICHMSX MEXIy WIEHaMHM CEMBbH, OHA pa3pylIaeT
CeMeWHYI0 HIHIUTUIO, TOAPEIBACT BEPY B CEMEITHBIC YCTOM.
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The article "Lie Verification within a Family" focuses on verbal and non-verbal indicators
of lie and deception in works of American literature (Th.Dreiscr and LShow). False utterances of
family members in different situations are analyzed from linguistic, stylistic and literary angles.
The aim of the selected material is to offer ways of escaping deception within a family with the
view to peace and comfort of its members.
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